
  

N o T A R 1 E s 

o DE PINNA ' 

A Yo, el infrascrito, Martin Anthony CHARLTON, Notario Público de la 
Ciudad de Londres (Inglaterra), por Autoridad Real debidamente admitido 
y juramentado, 

  

   

  

    

    

    
     

    

CERTIFICO Y DOY FE: 

DE QUE la firma suscrita ante testigo en el Poder en español e inglés 

adjunto es auténtica, por ser del puño y letra del Señor lan Richard 
LADD, cuya identidad me consta, uno de los Directores de la Sociedad 

escocesa denominada “AGGREKO HOLDINGS LIMITED”; 

DE QUE “AGGREKO HOLDINGS LIMITED” es uba 

legalmente constituida el día 27 de febrero de 1981 y existent    Street, Glasgow G2 7JS, Escocia; 

     en 
O, 
% ECUaS 

A a. 14 
E AE! Y DE QUE dicho Poder, así firmado y atestiguado, está válidam 

otorgado y obliga a la referida Sociedad de acuerdo con las disposiciónes ** PA 

pertinentes de la Ley de Sociedades de 2006. 

Y PARA QUE CONSTE donde y como convenga y fuere necesario, expido 

el presente Certificado, que firmo y sello en dicha Ciudad de Londres el día 

de hoy, veintiocho de abril de dos mil catorce. 

  

Martin Anthony CHARLTON 

Notario Público de Londres, Inglaterra 

EA Puna 

ha, 35 PICCADILE y . a 
A LONDRES VíiJOLJ * 

INGLATERRA Í    

  

DE PINNA 
33 Piccadilly London W1J 01.4 

“Celephone:+44 (0320 7208 2000 Facsimile +44 (0120 7208 0066



  

APOSTILLE 

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

    
  

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1 Country United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. Has been signed by Martin Anthony Charlton 

a été signé par 
ha sido firmado por 

3. Acting in the capacity Of  notary Public 

agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de 

4. Bears the seal/stamp of  'he Said Notary Public 
est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / timbre de 

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at London 6. the 28 April 2014 
álen -  le/eldía 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and 
par/ por . Commonwealth Affairs 

8. Number K040290 
sous no / bajo el número 

9. Seal / stamp: 10. Signature: —J. Entwistle 
Sceau / timbre: 

Sello / timbre: 

Signature: L 

Firma: TN 

  

  

    

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on 

the attached UK public document. [t does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostilles 
attached to documents that have been photocopied and certifiedin the UK confirm the signature of the UK 

public official who conducted the cerlification:onJy.1t does not'authenticate either the signature on the original - 
document or the contents óf the original document in any way. 

Ifínis document is to be used in a country which ís hot party to the Hague Convention of 5th October 1961, it 
should be presented to the consular section of the mission representing that country. 

To verify this apostille go to www.verifyapostille.service.gov.uk 

a



PODER DE REPRESENTACION 

  

A A as a 
   

  

  

AGGREKO HOLDINGS LIMITED persona 

jurídica, constituida y válidamente existente bajo 

las leyes de Escocia (en adelante "el Mandante”) bajo 

registro No. S$C073994 con domicilio en 8 floor, 120 

Bothwell Street, Glasgow, G2 7JS, Escocia, Reino Unido 

comparece y expone: 

Por medio de la presente se otorga poder especial y 

limitado a Bruno Plemont Lemos (en lo sucesivo, 

“el Mandatario”) a efecto de que pueda actuar y 

comparecer en nombre y representación del 

Mandante y modificar los estatutos sociales de 

Aggreko Argentina SRL, Aggreko Colombia SAS, 

Agereko Costa Rica SA, Aggreko Dominican Republic 

SRL, Aggreko Energy Ecuador CIA, Aggreko Energy 

Mexico SA de CV, Aggreko Services Mexico Sa de CV, 

Aggreko Energy Rentals Panama SA, Agereko Peru 

SAC and Delebau SA en que la mandante es 

accionista en lo que se refiera a los nombramientos 

remoción y sustitución de representantes legales, 

apoderados y gerentes de la sociedad Agpreko 

Argentina SRL, Aggreko Colombia SAS, Aggreko Costa 

Rica SA, Aggreko Dominican Republic SRL, Agereko 

Energy Ecuador CIA, Aggreko Energy Mexico SA de 

CV, Agereko Services Mexico Sa de CV, Aggreko 

Energy Rentals Panama SA, Aggreko Peru SAC and 

Delebau SA y con las facultades que al Mandante 

correspondan en esa sociedad. Asimismo el 

apoderado tendrá facultades de delegación y 

sustitución y podrá otorgar y revocar poderes con 

facultades especiales de representación para actos 

de administración, pleitos y cobranzas, operaciones 

bancarias y financieras, suscripción de títulos de 

crédito sujetos a montos específicos y otorgamiento 

de garantías limitadas, todas en cantidades siempre 

indicadas previamente por el Mandatario, 

representación en materia laboral, -y ante 

autoridades gubernamentales, judiciales y 

administrativas, incluyendo de manera enunciativa 

mas no limitativa, las autoridades aduaneras, 

fiscales y tributarias, ambientales y otras, asi “como 

para interponer y hacer valer los..recursos. legales   

POWER OF ATTORNEY 

We AGGREKO HOLDINGS LIMITED 

(hereafter the  "Principal”) a company,  duly 

incorporated and validly existing under the laws of 

Scotland, registered no. SCO73994jp 

floor, 120 Bothwell Street, Glasgo'* 

United Kingdom states: 

We hereby grant a special and limited 

to Bruno Plemont Lemos (hereinafter, 

Principal and amending the by-laws. of. subsidiary) : 
Agegreko Argentina SRL, Aggreko Colombia SAS;|' 
Agereko Costa Rica SA, Agereko Dominican Republic 

SRL, Aggreko Energy Ecuador CIA, Aggreko Energy 

Mexico SA de CV, Aggreko Services Mexico Sa de CV, 

Agereko Energy Rentals Panama SA, Aggreko Peru 

SAC and Delebau SA in which the principal is a 

shareholder as regards the appointment, removal and 

replacement of legal representative, attorneys in fact and 

managers of (subsidiary) Aggreko Argentina SRL, 

Aggreko Colombia SAS, Aggreko Costa Rica SA, 

Aggreko Dominican Republic SRL, Aggreko Energy 

Ecuador CIA, Aggreko Energy Mexico. SA de CV, 

Agereko Services Mexico Sa de CV, Aggreko Energy 

Rentals Panama SA, Aggreko Peru SAC and Delebau SA 

with such authority as vested to the Principal in said 

subsidiary The grantee shall have authority to delegate 

and substitute and shall grant and revoke powers of 

attoney with special representation for administrative 

acts, litigation and collection, banking and financial 

transactions, commercial papers subject to specific 

amounts and issuance of limited guarantees, all of which 

shall be subject at all times to caps and amounts 

previously specified by the grantee,  representation in 

labor matters and filings before governmnental, judiciary 

and administrative authorities, including but not limited to 

customs, tax and excise, environmental and others, as well 

as the filing and exhausting of legal remedies under 

governing laws necessary to best defend the legal interests 

of (subsidiary) Aggreko Argentina SRL, Aggreko 

Colombia SAS, Aggreko Costa Rica SA, Aggreko 

Dominican Republic SRL, Aggreko Energy Ecuador 
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que en Derecho procedan para defender los 

intereses jurídicos de Aggereko Argentina SRL, 

Aggreko Colombia SAS, Aggreko Costa Rica SA, 

Aggreko Dominican Republic SRL, Aggreko Energy 

Ecuador CIA, Aggreko Energy Mexico SA de CV, 

Aggreko Services Mexico Sa de CV, Aggreko Energy 

Rentals Panama SA, Aggreko Peru SAC and Delebau 

SA. 

Los poderes que otorgue el Mandatario por 

delegación y sustitución, deberán de otorgarse y 

revocarse siempre ante fedatario público en la 

localidad del domicilio del tercero apoderado que 

fue facultado en uso de las facultades de 

otorgamiento del Mandatario. 

El Mandatario y los apoderados que faculte, en 

todo tiempo quedaran sujetos a actuar con fiducia y 

de buena fe en sus diligencias incurriendo en las 

responsabilidades de Ley por el uso indebido que 

hicieren del poder. 

La sociedad representa y garantiza que es una 

entidad debidamente constituida y válidamente 

existente de acuerdo con las leyes de Escocia, con la 

autoridad que se requiere para designar a los 

mandatarios nombrados en el presente instrumento, y 

que el ejecutivo corporativo cuya firma aparece a 

continuación está debidamente autorizado para 

formalizar este documento. 

El presente poder es revocable y permanecerá 

vigente desde la fecha en que se suscribe y hasta 16 

de Abril 2015. 

En testimonio de lo cual. estas hojas se suscriben el 

día 16 de Abril 2014 de la siguiente manera:   

CIA, Aggreko Energy Mexico SA de CV, Aggreko 

Services Mexico Sa de CV, Aggreko Energy Rentals 

Panama SA, Aggreko Peru SAC and Delebau SA, 

    

   

    
      

    

NOTARIA DECIA OLTAVANOTARIA DECIA CTA 
NOTARIA ECIMA DECIA PCTAVA 
NOTARÍA DE 
OTÁRIA OCTAVA: 

  

third party that has been given corporate ee e by w: way. _ 

of delegation or substitution from grantee. 

The grantoe as well as the appointees to whom he grants 

power of attomey, shall at all times be subject to fiduciary 

duties and shall act in good faith in their representation 

and shall be subject to liability under applicable Laws for 

any improper use of corporate authority. 

The company represents and warrants that it is duly 

incorporated and currently in force pursuant to the laws of 

Scotland, with the authority required to appoint the attorneys 

in fact designated herein, and that the corporate executive 

whose signature appears below is duly authorized to 

execute this document. 

This Power of Attorney is revocable but shall remain in full 

force and effect from the date of its signing of these 

presents until 16 April 2015. 

In Witness Whereof these presents consisting of these 

pages is executed on 16 April 2014 as follows.    



    

  

Firmado y suscrito por Aggreko Holdings Limited 
por: 

Protesto lo necesario: 

de 
Y 

lan Richard Ladd 

Director 

Testigo (Helen Middlemist): 

  

Signed on behalf of Aggreko Holdings Limited by: 

cio lan Richard Ladd 

Director 

In the presence of Helen Middlemist: 

Pb Jl 

      

     

  

DECHIS OCTAVA 
RÍA DECIRIA OCTAVA 

    

     
  y 

S 
Ñ Notaría 18 

Quito, D.M. F 

la     
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AJIUSATORA DO PORTADOR 

as 

nz 
CONSiLa 

"'DEVTICADZ OZ ADVOGADO 
    

sou 

BRUNO SLEMONT LEMOS 

mulagio 

EDUARDO LOPES L 
MARÍA DZ FATIMA 
RATGAALIDADE 

R:D CI LANZIRO-AS 
* 

121136337 « DETRAN-R: 
DOADOA Dt ÓAOLOS E TECIDÓS 

»40 
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DATA DS MAICINTEJO 

8:08-1592 
Ñ ce 

09* 840,197.83 
ma 

  

    NOTARIA DECIMA OCTAYS NOTARIA DECISA OCTAYZ 
CIA R1A DECIMA OCTAVA    

        
     

Nro taría 18 
Quito, D.M, 

sm ANOTAR a 
a HO TARIA 11 
A AS





  

  

ORDEM DOS ADVOGADOS DO BRASIL (21 
CONSELHO SECCIONAL DO RiO DE JANTIRO => 

IDENTIDADE DE ADVOGADO 

  

Nowz 

BRÚNO PLEMÓNT LEBOS 

  

Mitago 

  

     

    

      

¿sn o 
¿So EDUARDO LOPES LEMOS 
ES MARIA DE FATIMA MENEZES PLEMONT 

— MATORALIDADE BATA BE RASCIMENTO E 

RIO DE JANEIRO-RI 18/88/1082 Erlcdn 
10 - ces Z 

121136337 - DETRÁN-RÍ 091.640.197-93 2 
$ DOADOR DE ÓRGAOS E-TECIDOS “ E 

A + e 

Notaría 18 
| Quito, D.M.     

  

      
Te NOTARIA (RBNOTARI 
VOTARÍA IO NOTARÍA 18 MHOTARIA Y 

   

RAZON: De ceonto:midad con la facultad prevista en el 
numeral 510. del artículo 18 de la ley Notarial 
doy fe que las fotocopias de los documentos que 
en..07 fojas anteceden son iguales a los que me fueron 
presentados 18 MAR. 2015 
Quito, a        
   

 


